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A list of the applicable rules can be consulted in section GEN 
1.6. In the sections below, a descriptive summary is offered 
to help airspace users, although if there is any discrepancy, 
the Rule will prevail over the content of the AIP. The content 
of this AIP section does not fulfil the quality requirements. 

CUSTOMS REQUIREMENTS 

1. European Union (EU)
In application of European Union (EU) regulations in force,
customs controls and formalit ies applicable to the
exportation of cargo have been abolished for flights within
the European Union.

2. Rest of the world
In cases of commercial shipments the  following documents
are required for the  customs clearance of goods at Spanish
airports:

– Commercial invoice of the shipment.
– Certificate of origin or equivalent (EUR.1; FORM “A”).
– Import licence and certificate, if necessary, from the

Health and/or Trade Authorities.
Simplif ied customs documentation may be used for 
shipments of low value. 
Air cargo simply being transhipped from one flight to another, at 
the same airport under customs supervision, shall be included 
in the departure manifest of the aircraft receiving the cargo. 
If cargo and other goods are to be transferred to another 
international Spanish airport, a manifest (Route-Manifest) 
shall be submitted. If they are bound for a foreign airport no 
special formalities are required, although the cargo shall 
remain under customs supervision and submission of the 
transit manifest and the shipment list may be required. 
No clearance documents are required with respect to goods 
retained on board the aircraft leaving for a destination 
outside Spain. 
Upon exportation, the following documents are required for 
the clearance of shipments to be exported by air: 

– Customs document.
– Sanitary certificates and quality control (SOIVRE), when

required.
– Trading authorization for export, when required.

SANITARY REQUIREMENTS 

A. LIVE ANIMALS, PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN NOT
INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION AND
PHARMACEUTICAL AND BIOLOGICAL PRODUCTS
FOR VETERINARY USE

1. Departures
The regulation to be applied is the Ley de Epizootias and the 
Reglamento that develops it. 
Art.76 of the Reglamento establishes that products and 
animals shall be exported through the customs offices 
approved for this purpose and they shall be examined by the 
veterinary surgeons assigned to these offices. 
Art. 103 of the above mentioned Reglamento states that the 
sanitary conditions for exporting animals and products must 
be reflected in an official veterinary certificate issued by the 
customs veterinary officer. 

For more information, visit the Ministerio de Agricultura, 
Pesca y Alimentación website.

Un listado de las normas aplicable puede consultarse en el 
apartado GEN 1.6. En los siguientes apartados de esta sección 
se hace un resumen descriptivo a modo de ayuda para los 
usuarios del espacio aéreo, en caso de discrepancia prevalece 
la Norma sobre el contenido del AIP. El contenido de esta 
sección del AIP no cumple con los requisitos de calidad. 

REQUISITOS ADUANEROS 

1. Unión Europea (UE)
En aplicación de la actual reglamentación de la Unión
Europea (UE) se han suprimido los controles y formalidades
aduaneras aplicables a la exportación de mercancías en
vuelos intracomunitarios.

2. Resto del mundo
En caso de expedición comercial se exigen los siguientes
documentos para el despacho de artículos por las aduanas
de aeropuertos españoles:

– Factura comercial del envío.
– Certificado de origen o equivalente (EUR.1; FORM “A”).
– Autorización y certificado, en su caso, de los Servicios

de Sanidad y/o Comercio.
Podrá utilizarse documentación aduanera simplificada para 
mercancías de bajo valor. 
La carga aérea que simplemente se transborde de un vuelo a 
otro en el mismo aeropuerto bajo la custodia aduanera deberá 
incluirse en el manifiesto de salida de la aeronave receptora. 
En el caso de carga y de otros artículos que se trasladen a otro 
aeropuerto internacional español deberá presentarse un 
manifiesto (Manifiesto de Ruta). Si el aeropuerto se encuentra 
situado en el extranjero no se precisa ningún requisito especial, 
aunque la carga quedará bajo control fiscal y podrá exigirse la 
exhibición del manifiesto de tránsito y relación de carga. 
Respecto a los artículos que se mantienen en la aeronave 
para ser transportados a otro destino fuera de España no se 
requerirán documentos de despacho. 
En cuanto a la exportación, se requieren los siguientes 
documentos para el despacho de embarques que han de ser 
exportados por vía aérea: 

– Documento de aduanas.
– Certificados sanitarios y de control de calidad (SOIVRE),

en su caso.
– Autorización comercial de exportación, en su caso.

REQUISITOS SANITARIOS 

A. ANIMALES VIVOS, PRODUCTOS DE ORIGEN ANIMAL
NO DESTINADOS AL CONSUMO HUMANO Y
PRODUCTOS FARMACOLÓGICOS Y BIOLÓGICOS
PARA USO VETERINARIO

1. Salidas
La reglamentación a aplicar es la Ley de Epizootias y el 
Reglamento que lo desarrolla. 
El art. 76 del Reglamento establece que los animales y los 
productos se exportarán por las aduanas habilitadas al efecto 
y serán reconocidos por los veterinarios adscritos a las 
mismas. 
El art. 103 del mismo Reglamento establece que las 
condiciones sanitarias para la exportación de animales y 
productos estarán reflejadas en un certificado oficial 
veterinario expedido por el inspector veterinario de la 
aduana. 
Más información en la web del Ministerio de Agricultura, 
Pesca y Alimentación.
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2. Arrivals

The entry of live animals coming from third countries must
compulsorily be carried out through the Border Inspection
Posts (PIF) located at the following airports:
Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández, Almería (*),
Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao (*),
Ciudad Real (*), Gran Canaria, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-
Barajas, Málaga/Costa del Sol, Palma de Mallorca (*), Sevilla
(*), Tenerife Sur, Valencia and Vitoria (*).
The PIFs located at the following airports are not authorised
for the entry of equines and ungulates: Alicante/Alicante-
Elche Miguel Hernández, Almería (*), Barcelona/Josep
Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao (*), Ciudad Real (*),
Gran Canaria, Málaga/Costa del Sol, Palma de Mallorca (*),
Sevilla (*) and Valencia.
In addition, protected species (CITES) shall only enter
through the authorized entry points by air, which are: A
Coruña, Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández,
Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao, Gran
Canaria, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa
del Sol, Palma de Mallorca, Sevilla, Tenerife Norte/Ciudad de
La Laguna, Tenerife Sur and Valencia.

Pets coming from third countries shall not transit through PIF
facil it ies, but through the Terminal Buildings in the
aerodromes authorised therefor. The basic criteria applicable
to these movements are set out on the Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación website:

The entry of products of animal origin not intended for human
consumption must be carried out through the following
airports: Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández, Almería
(*), Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao (*),
Ciudad Real (*), Girona (*), Gran Canaria, Madrid/Adolfo
Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol, Palma de
Mallorca (*), San Sebastián (*), Santander/Seve Ballesteros-
Santander (*), Santiago/Rosalía de Castro (*), Sevilla (*),
Tenerife Sur, Valencia, Vigo (*) and Vitoria (*).

(*) Border Inspection Posts temporarily suspended.

Basic legislation applicable to live animals

– Ley 8/2003, of 24 April, on animal health.
– 2009/821/EC: Commission Decision of 28 September

2009, drawing up a list of approved border inspection
posts, laying down certain rules on the inspections carried
out by Commission veterinary experts and laying down the
veterinary units in Traces.

– Real Decreto 1430/1992, of 27 November, laying down the
principles governing the organization of veterinary and
identity checks on animals entering Spanish territory from
third countries.

– Council Directive 91/496/EEC of 15 July 1991 laying down
the principles governing the organization of veterinary
checks on animals entering the Community from third
countries and amending Directives 89/662/EEC,
90/425/EEC and 90/675/EEC.

– Council Regulation (EC) No 1/2005 of 22 December 2004
on the protection of animals during transport and related
operations and amending Directives 64/432/EEC and
93/119/EC and Regulation (EC) No 1255/97.

– Regulation (EC) No 882/2004 of the European Parliament
and of the Council of 29 April 2004 on official controls

2. Llegadas

La entrada de animales vivos procedentes de países
terceros debe realizarse obligatoriamente por los Puestos de
Inspección Fronterizos (PIF) situados en los siguientes
aeropuertos: Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández,
Almería (*), Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat,
Bilbao (*), Ciudad Real (*), Gran Canaria, Madrid/Adolfo
Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol, Palma de
Mallorca (*), Sevilla (*), Tenerife Sur, Valencia y Vitoria (*).
No están autorizados para la entrada de équidos y
ungulados los PIF de los siguientes aeropuertos:
Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández, Almería (*),
Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao (*),
Ciudad Real (*), Gran Canaria, Málaga/Costa del Sol, Palma
de Mallorca (*), Sevilla (*) y Valencia.
Además, la entrada de especies protegidas (CITES) sólo se
realizará a través de los puntos autorizados para la
introducción por vía aérea, que son: A Coruña,
Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández, Barcelona/Josep
Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao, Gran Canaria,
Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol,
Palma de Mallorca, Sevilla, Tenerife Norte/Ciudad de La
Laguna, Tenerife Sur y Valencia.
El movimiento de animales de compañía procedentes de
terceros países no se realiza a través de las instalaciones
PIF, sino a través de los Edificios Terminales, y en los
aeropuertos autorizados para ello. Los criterios básicos de
aplicación en estos movimientos están recogidos en la web
del Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación:

La entrada de productos de origen animal no destinados al
consumo humano debe realizarse a través de los siguientes
aeropuertos: Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández,
Almería (*), Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat,
Bilbao (*), Ciudad Real (*), Girona (*), Gran Canaria,
Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol,
Palma de Mallorca (*), San Sebastián (*), Santander/Seve
Ballesteros-Santander (*), Santiago/Rosalía de Castro (*),
Sevilla (*), Tenerife Sur, Valencia, Vigo (*) y Vitoria (*).

(*) Puestos de Inspección Fronterizos suspendidos
temporalmente.

Legislación básica aplicable a los animales vivos

– Ley 8/2003, de 24 de abril, de sanidad animal.
– 2009/821/CE: Decisión de la Comisión, de 28 de

septiembre de 2009, por la que se establece una lista de
puestos de inspección fronterizos autorizados y se
disponen determinadas normas sobre las inspecciones
efectuadas por los expertos veterinarios de la Comisión,
así como las unidades veterinarias de Traces.

– Real Decreto 1430/1992, de 27 de noviembre, por el que
se establecen los principios relativos a la organización de
controles veterinarios y de identidad de los animales que
se introduzcan en territorio español procedentes de países
terceros.

– Directiva 91/496/CEE del Consejo, de 15 de julio de 1991,
por la que se establecen los principios relativos a la
organización de controles veterinarios de los animales que
se introduzcan en la Comunidad procedentes de países
terceros y por la que se modifican las Directivas
89/662/CEE, 90/425/CEE y 90/675/CEE.

– Reglamento (CE) Nº 1/2005 del Consejo, de 22 de
diciembre de 2004, relativo a la protección de los animales
durante el transporte y las operaciones conexas y por el
que se modifican las Directivas 64/432/CEE y 93/119/CE y
el Reglamento (CE) Nº 1255/97.

– Reglamento (CE) Nº 882/2004 del Parlamento Europeo y
del Consejo de 29 de abril de 2004, sobre los controles

http://www.mapama.gob.es/es/ganaderia/temas/comercio-exterior-ganadero/desplazamiento-animales-compania/
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performed to ensure the verification of compliance with
feed and food law, animal health and animal welfare rules.

– 2007/275/EC: Commission Decision of 17 April 2007
concerning lists of animals and products to be subject to
controls at border inspection posts under Council
Directives 91/496/EEC and 97/78/EC.

– Commission Regulation (EC) No 282/2004 of 18 February
2004 introducing a document for the declaration of, and
veterinary checks on, animals from third countries entering
the Community.

– Ley 32/2007, of 7 November, on the welfare of animals
during their husbandry, transportation, experimentation
and slaughtering.

– 97/794/EC: Commission Decision of 12 November 1997
laying down certain detailed rules for the application of
Council Directive 91/496/EEC as regards veterinary checks
on live animals to be imported from third countries.

CITES protected species
– Convention on International Trade in Endangered Species

of Wild Fauna and Flora (CITES).
– Council Regulation (EC) No 338/97 of 9 December 1996 on

the protection of species of wild fauna and flora by
regulating trade therein.

More information available at:

Basic legislation applicable to products

– Council Directive 97/78/EC of 18 December 1997 laying
down the principles governing the organisation of
veterinary checks on products entering the Community
from third countries.

– Real Decreto 1977/1999, transposing Directive 97/78/EC
into national law.

– Commission Decision 2001/812/EC of 21 November 2001
laying down the requirements for the approval of border
inspection posts responsible for veterinary checks on
products introduced into the Community from third
countries.

– Council Directive 97/79/EC of 18 December 1997
amending Directives 71/118/EEC, 72/462/EEC, 85/73/EEC,
91/67/EEC, 91/492/EEC, 91/493/EEC, 92/45/EEC and
92/118/EEC as regards the organisation of veterinary
checks on products entering the Community from third
countries.

– Commission Decision 94/360/EC of 20 May 1994 on the
reduced frequency of physical checks of consignments of
certain products to be implemented from third countries,
under Council Directive 90/675/EEC.

– Commission Implementing Decision 2011/215/EU of 4
April 2011 implementing Council Directive 97/78/EC as
regards transhipment at the border inspection post of
introduction of consignments of products intended for
import into the Union or for third countries.

– Commission Decision 2006/590/EC of 1 September 2006
amending Decisions 94/360/EC and 2001/812/EC as
regards veterinary checks on products from third countries.

– Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament
and of the Council of 29 April 2004 on the hygiene of
foodstuffs.

oficiales efectuados para garantizar la verificación del
cumplimiento de la legislación en materia de piensos y
alimentos y la normativa sobre salud animal y bienestar de
los animales.

– 2007/275/CE: Decisión de la Comisión, de 17 de abril de
2007, relativa a las listas de animales y productos que han
de someterse a controles en los puestos de inspección
fronterizos con arreglo a las Directivas del Consejo
91/496/CEE y 97/78/CE.

– Reglamento (CE) Nº 282/2004 de la Comisión, de 18 de
febrero de 2004, relativo al establecimiento de un
documento para la declaración y el control veterinario de
los animales procedentes de terceros países e
introducidos en la Comunidad.

– Ley 32/2007, de 7 de noviembre, para el cuidado de los
animales, en su explotación, transporte, experimentación y
sacrificio.

– 97/794/CE: Decisión de la Comisión, de 12 de noviembre
de 1997, por la que se establecen las disposiciones de
aplicación de la directiva 91/496/CEE del consejo en lo
referente a los controles veterinarios de los animales vivos
que vayan a importarse de terceros países.

Especies protegidas CITES
– Convenio sobre el Comercio Internacional de Especies

Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES).
– Reglamento (CE) nº 338/97 del Consejo de 9 de diciembre

de 1996 relativo a la protección de especies de la fauna y
flora silvestres mediante el control de su comercio.

Se puede obtener más información en la página:

Legislación básica aplicable a los productos

– Directiva 97/78/CEE de 18 de diciembre de 1997 por la que
se establecen los principios relativos a la organización de
controles veterinarios de los productos que se introduzcan
en la CEE procedentes de países terceros.

– Real Decreto 1977/1999 que transpone a derecho interno
la Directiva 97/78/CEE.

– Decisión de la Comisión 2001/812/CE de 21 de noviembre
de 2001 por la que se fijan las condiciones de autorización
de los puestos de inspección fronterizos encargados de los
controles veterinarios de los productos introducidos en la
Comunidad procedentes de terceros países.

– Directiva 97/79/CE del Consejo de 18 de diciembre de
1997 por la que se modifican las Directivas 71/118/CEE,
72/462/CEE, 85/73/CEE, 91/67/CEE, 91/492/CEE,
91/493/CEE, 92/45/CEE y 92/118/CEE por lo que se refiere
a la organización de controles veterinarios de los productos
que se introduzcan en la Comunidad procedentes de
países terceros.

– Decisión de la Comisión 94/360/CE de 20 de mayo de
1994, sobre la frecuencia reducida de los controles físicos
de los envíos de determinados productos importados de
países terceros, con arreglo a la Directiva 90/675/CEE.

– Decisión de Ejecución de la Comisión 2011/215/UE, de 4 de
abril de 2011, por la que se establecen disposiciones de
aplicación de la Directiva 97/78/CE del Consejo en lo que
respecta al transbordo en el puesto de inspección fronterizo
de introducción de partidas de productos destinados a la
importación en la Unión o para terceros países.

– Decisión de la Comisión 2006/590/CE, de 1 de septiembre
de 2006, por la que se modifican las Decisiones 94/360/CE
y 2001/812/CE en cuanto a los controles veterinarios de los
productos procedentes de terceros países.

– Reglamento (CE) n° 852/2004 del Parlamento Europeo y
del Consejo, de 29 de abril de 2004, relativo a la higiene de
los productos alimenticios.

http://www.cites.es/es-ES/legislacion/Paginas/Legislacion-de-aplicacion.aspx
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– Commission Implementing Decision 2012/31/EU of 21
December 2011 amending Annex I to Decision
2007/275/EC concerning the lists of animals and products
to be subject to controls at border inspection posts under
Council Directives 91/496/EEC and 97/78/EC.

– Commission Regulation (EC) No 136/2004 of 22 January
2004 laying down procedures for veterinary checks at
Community border inspection posts on products imported
from third countries.

– Commission Decision 2002/349/EC of 26 April 2002 laying
down the list of products to be examined at border
inspection posts under Council Directive 97/78/EC.

– Commission Implementing Decision 2013/235/EU of 23
May 2013 amending Decision 2009/821/EC as regards the
lists of border inspection posts and veterinary units in
Traces.

For more information, visit the Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación website.

3. Competent authority

The Servicio de Inspección de Sanidad Veterinaria (Animal
Health) carries out the control of live animals and products of
animal origin not intended for human consumption, as well
as pharmacological and biological products for veterinary
use, both for export and for import.

This service is under the Subdirección General de Acuerdos
Sanitarios y Control en Frontera of the Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.
Endangered species control (CITES) is carried out by the
Servicio Oficial de Inspección, Vigilancia y Regulación del
Comercio Exterior (SOIVRE), under the Secretaría de Estado
de Comercio of the Ministerio de Industria, Comercio y
Turismo.

B. PRODUCTS INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION

1. Departures

The requirements, that must be fulfilled, are those defined
by the third country of destination. The food  products are
usually accompanied by the export Official Public Health
Certificate established by the Orden Ministerial of 12 May
1993 (published in BOE 21-5-93).
The following products are subject to health checks at the
airport of departure: meat, meat products, f isheries
products, milk, dairy products, composite products and
pharmaceutical products.
For more information, visit the Ministerio de Sanidad,
Consumo y Bienestar Social website.

2. Arrivals

a) Food products: These must be subject to veterinary
checks at the entry airport as follows:
- Products of animal origin: At the time the product enters
into Community territory, and only through airports
authorised as Border Inspection Posts: Alicante/Alicante-
Elche Miguel Hernández, Almería (*), Asturias (*),
Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao (*),
Ciudad Real (*), Girona (*), Gran Canaria, Madrid/Adolfo
Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol, Palma de
Mallorca (*), San Sebastián (*), Santander/Seve
Ballesteros-Santander (*), Santiago/Rosalía de Castro (*),
Sevilla (*), Tenerife Norte/Ciudad de La Laguna (*),
Tenerife Sur, Valencia, Vigo (*), Vitoria (*) and Zaragoza.

– Decisión de Ejecución de la Comisión 2012/31/UE de 21 de
diciembre de 2011, que modifica el anexo I de la Decisión
2007/275/CE, relativa a las listas de animales y productos
que han de someterse a controles en los puestos de
inspección fronterizos con arreglo a las Directivas
91/496/CEE y 97/78/CE del Consejo.

– Reglamento (CE) n° 136/2004 de la Comisión, de 22 de
enero de 2004, por el que se establecen los
procedimientos de control veterinario en los puestos de
inspección fronterizos de la Comunidad de los productos
importados de terceros países.

– Decisión de la Comisión 2002/349/CE, de 26 de abril de
2002, por la que se establece la lista de productos que
deben examinarse en los puestos de inspección
fronterizos en virtud de la Directiva 97/78 del Consejo.

– Decisión de Ejecución de la Comisión 2013/235/UE, de 23
de mayo de 2013, por la que se modifica la Decisión
2009/821/CE en lo relativo a las listas de puestos de
inspección fronterizos y unidades veterinarias de Traces.

Más información en la web del Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación.

3. Organismo Responsable

El Servicio de Inspección de Sanidad Veterinaria (de sanidad
animal) realiza las labores de control sobre animales vivos y
sobre productos de origen animal no destinados al consumo
humano, así como productos famacológicos y biológicos
para uso veterinario, tanto para exportaciones como para
importaciones.
Este servicio depende de la Subdirección General de
Acuerdos Sanitarios y Control en Frontera del Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.
El control de las especies protegidas (CITES) la lleva a cabo
el Servicio Oficial de Inspección, Vigilancia y Regulación del
Comercio Exterior (SOIVRE), dependiente de la Secretaría de
Estado de Comercio del Ministerio de Industria, Comercio y
Turismo.

B. PRODUCTOS DESTINADOS AL CONSUMO HUMANO

1. Salidas

Las exigencias a cumplir serán las del país tercero de
destino. Generalmente, los productos alimenticios se
acompañan del Certif icado Sanitario Oficial para la
exportación, establecido en la Orden Ministerial de 12 de
mayo de 1993 (BOE 21-5-93).
Los siguientes productos están sometidos a control sanitario
en el aeropuerto de salida: carne, productos cárnicos,
productos de la pesca, leche, productos lácteos, productos
compuestos y productos farmacéuticos.
Más información en la web del Ministerio de Sanidad,
Consumo y Bienestar Social.

2. Llegadas

a) Productos alimenticios: Serán sometidos a control
sanitario en el aeropuerto de entrada como sigue:
- Productos de origen animal: En el momento de su
introducción en territorio comunitario, y sólo en
aeropuertos autorizados como Puesto de Inspección
Fronterizo: Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández,
Almería (*), Asturias (*), Barcelona/Josep Tarradellas
Barcelona-El Prat, Bilbao (*), Ciudad Real (*), Girona (*),
Gran Canaria, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas,
Málaga/Costa del  Sol, Palma de Mallorca (*), San
Sebastián (*), Santander/Seve Ballesteros-Santander (*),
Santiago/Rosalía de Castro (*), Sevilla (*), Tenerife
Norte/Ciudad de La Laguna (*), Tenerife Sur, Valencia,
Vigo (*), Vitoria (*) y Zaragoza.
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(*) Border Inspection Posts temporarily suspended.

The health authorities must be notified prior to the arrival
of these products at the airport.

- Products of non-animal origin: At the time the product is
imported and only through airports with an Accredited
Customs Area (RAH), which are: Alicante/Alicante-Elche
Miguel Hernández, Asturias (*), Barcelona/Josep
Tarradellas Barcelona-El Prat, Ciudad Real (*), Girona,
Gran Canaria, La Palma (*), Lanzarote/César Manrique
Lanzarote (*), Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas,
Málaga/Costa del Sol, Palma de Mallorca,
Santander/Seve Ballesteros-Santander, Santiago/Rosalía
de Castro, Sevilla (*), Tenerife Norte/Ciudad de La
Laguna (*), Tenerife Sur, Valencia, Vitoria and Zaragoza.

(*) Documentary inspection only.
The importation of products of non-animal origin
intended for human consumption that are listed in the
Regulation 669/2009/EC shall be carried out through the
following airports: Alicante/Alicante-Elche Miguel
Hernández, Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El
Prat, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas,
Málaga/Costa del Sol, Valencia and Zaragoza.

b) Medical goods: These shall be controlled at the moment
of importation when they come from countries not
belonging to the EU.
Customs areas accredited for pharmaceutical inspection
are: A Coruña, Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández,
Almería, Asturias, Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-
El Prat, Bilbao, Gran Canaria, Jerez, Girona, La Palma,
Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas, Málaga/ Costa del
Sol, Melilla, Murcia/San Javier, Palma de Mallorca,
Santander/Seve Ballesteros-Santander, Santiago/Rosalía
de Castro, Sevilla, Reus, Tenerife Norte/Ciudad de La
Laguna, Tenerife Sur, Valencia, Vigo, Vitoria and Zaragoza.

Basic legislation applicable to food products

– Real Decreto 1418/1986 of 13 July 1986 setting out the
duties assigned to the Ministerio de Sanidad y Consumo in
relation to Foreign Health (published in BOE 10-7-86).

– Regulation (EC) No 854/2004 of the European Parliament
and of the Council of 29 April 2004 laying down specific
rules for the organisation of official controls on products of
animal origin intended for human consumption.

– Orden Ministerial of 20 January 1994 laying down modalities
of health checks of foreign trade products intended for
human use/consumption, and the customs areas accredited
to carry them out (published in BOE 4-2-94).

– Specific Community legislation on products, countries and
establishments.

– Commission Regulation (EC) No 669/2009 of 24 July 2009
implementing Regulation (EC) No 882/2004 of the
European Parliament and of the Council as regards the
increased level of official controls on imports of certain
feed and food of non-animal origin and amending Decision
2006/504/EC.

All regulations regarding to Border Inspection Posts and
veterinary checks mentioned in section A.
For more information, visit the Ministerio de Sanidad,
Consumo y Bienestar Social website.

Basic legislation applicable to pharmaceutical products

– Orden SPI/2136/2011 of 19 July 2011 laying down
modalities of border health inspection for pharmaceutical
inspection and regulating the Foreign Health
Pharmaceutical Check Information Technologies System.

(*) Puestos de Inspección Fronterizos suspendidos
temporalmente.

Antes de la llegada de estos productos al aeropuerto
deberán ser notificados a las autoridades sanitarias.

- Productos de origen no animal: en el momento de su
importación y sólo a través de los aeropuertos que
cuentan con Recinto Aduanero Habilitado (RAH), que
son: Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández, Asturias
(*), Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat,
Ciudad Real (*), Girona, Gran Canaria, La Palma (*),
Lanzarote/César Manrique Lanzarote (*), Madrid/Adolfo
Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol, Palma de
Mallorca, Santander/Seve Ballesteros-Santander,
Santiago/Rosalía de Castro, Sevil la (*), Tenerife
Norte/Ciudad de La Laguna (*), Tenerife Sur, Valencia,
Vitoria y Zaragoza.
(*) Solo inspección documental.
La entrada de los productos de origen no animal
destinados al consumo humano recogidos en el
Reglamento 669/2009/CE, se puede realizar a través de
los siguientes aeropuertos: Alicante/Alicante-Elche
Miguel Hernández, Barcelona/Josep Tarradellas
Barcelona-El Prat, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas,
Málaga/ Costa del Sol, Valencia y Zaragoza.

b) Géneros medicinales: Serán controlados en el momento
de su importación cuando su procedencia sea de países
no pertenecientes a la UE.
Los recintos aduaneros autorizados para la inspección
farmacéutica son: A Coruña, Alicante/Alicante-Elche
Miguel Hernández, Almería, Asturias, Barcelona/Josep
Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao, Gran Canaria, Jerez,
Girona, La Palma, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas,
Málaga/Costa del Sol, Melilla, Murcia/San Javier, Palma de
Mallorca, Santander/Seve Ballesteros-Santander,
Santiago/Rosalía de Castro, Sevilla, Reus, Tenerife
Norte/Ciudad de La Laguna, Tenerife Sur, Valencia, Vigo,
Vitoria y Zaragoza.

Legislación básica aplicable a los productos alimenticios

– Real Decreto 1418/1986 de 13 de julio sobre funciones del
Ministerio de Sanidad y Consumo en materia de Sanidad
Exterior (BOE 10-7-86).

– Reglamento (CE) n° 854/2004 del Parlamento Europeo y
del Consejo, de 29 de abri l  de 2004, por el que se
establecen normas específicas para la organización de
controles oficiales de los productos de origen animal
destinados al consumo humano.

– Orden Ministerial de 20 de enero de 1994 por la que se fijan
modalidades de control sanitario a productos de comercio
exterior destinados a uso y consumo humano, y los recintos
aduaneros habilitados para su realización (BOE 4-2-94).

– Normativa comunitaria específica por productos, países y
establecimientos.

– Reglamento (CE) nº 669/2009 de la Comisión, de 24 de
julio de 2009, por el que se aplica el Reglamento (CE) nº
882/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo en lo que
respecta a la intensificación de los controles oficiales de las
importaciones de determinados piensos y alimentos de
origen no animal y se modifica la Decisión 2006/504/CE.

Toda la normativa mencionada en el apartado A relativa a los
Puestos de Inspección Fronterizos y controles veterinarios.
Más información en la web del Ministerio de Sanidad,
Consumo y Bienestar Social.

Legislación básica aplicable a los productos farmacéuticos

– Orden SPI/2136/2011, de 19 de julio, por la que se fijan las
modalidades de control sanitario en frontera por la
inspección farmacéutica y se regula el Sistema Informático
de Inspección Farmacéutica de Sanidad Exterior.
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– Real Decreto 1317/1984 of 20 June 1984 on border health
inspection of medicinal products subject to foreign trade.

3. Competent authorities

The Servicio de Mercancías de Sanidad Exterior (Foreign
Health Goods Service) carries out health controls on
products intended for human consumption.
The Servicio de Inspección de Farmacia (Pharmaceutical
Inspection Service) carries out health controls on
pharmaceutical products, medicaments and by-products.
These two services are under the Subdirección General de
Sanidad Exterior, Dirección General de Salud Pública and
under the Agencia Española de Medicamentos y Productos
Sanitarios, respectively, Ministerio de Sanidad, Consumo y
Bienestar Social.
The Servicio de Inspección de Sanidad Vegetal (Fitosanitario)
(Plant Health Inspection Service) also carries out the control
of products of plant origin whether intended for human
consumption or not.
This service is under the Subdirección General de Acuerdos
Sanitarios y Control en Frontera of the Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.

C. PRODUCTS OF VEGETABLE ORIGIN NOT INTENDED
FOR HUMAN CONSUMPTION

1. Departures

The plant health requirements for the exportation of these
products are those required by the importing countries.

2. Arrivals

The introduction of products of plant origin shall be carried
out through the Plant Health Border Inspection Posts,
available at the following airports: Alicante/Alicante-Elche
Miguel Hernández, Almería, Barcelona/Josep Tarradellas
Barcelona-El Prat, Ciudad Real, Gran Canaria, Madrid/Adolfo
Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol, Palma de
Mallorca, Santiago/Rosalía de Castro, Sevilla, Valencia,
Vitoria and Zaragoza.
The importation of products of non-animal origin intended for
human consumption that are listed in the Regulation
669/2009/EC shall be carried out through the following
airports: Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández,
Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao,
Girona, Gran Canaria, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas,
Málaga/Costa del Sol, Santiago/Rosalía de Castro, Tenerife
Sur, Valencia, Vigo, Vitoria and Zaragoza.

Basic legislation applicable to phytosanitary inspections

– Real Decreto 2071/1993, of 26 November 1993, as
updated, containing the rules governing plant health
checks for plants and plant products originating from or
destined for third countries.

– Orden Ministerial of the Ministerio de Agricultura, Pesca y
Alimentación of 12 March 1987 on products originating
from or destined for the Canary Islands.

– Commission Directive 98/22/EC of 15 April 1998 laying
down the minimum conditions for carrying out plant health
checks in the Community, at inspection posts other than
those at the place of destination, of plants, plant products
or other objects coming from third countries.

– Real Decreto 58/2005 of 21 January 2005 implementing
protective measures against the introduction and
dissemination into national and European Community
territory of organisms harmful to plants or plant products,
as well as their export and transit to third countries.

– Real Decreto 1317/1984, de 20 de junio, sobre inspección
sanitaria de géneros medicinales objeto de comercio
exterior en aduana.

3. Organismos responsables

El Servicio de Mercancías de Sanidad Exterior realiza las
labores de control sanitario de productos destinados a la
alimentación humana.
El Servicio de Inspección de Farmacia realiza el control sobre
productos farmacéuticos, medicamentos y derivados.

Estos dos servicios dependen de la Subdirección General de
Sanidad Exterior, Dirección General de Salud Pública y de la
Agencia Española de Medicamentos y Productos Sanitarios,
respectivamente, Ministerio de Sanidad, Consumo y
Bienestar Social.
El Servicio de Inspección de Sanidad Vegetal (Fitosanitario)
realiza también las labores de control sobre los productos de
origen vegetal destinados a consumo humano o no.

Este servicio depende de la Subdirección General de
Acuerdos Sanitarios y Control en Frontera del Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.

C. PRODUCTOS DE ORIGEN VEGETAL NO DESTINADOS
AL CONSUMO HUMANO

1. Salidas

Los requisitos fitosanitarios de estos productos en régimen
de exportación son los exigidos por los países importadores.

2. Llegadas

La entrada de productos de origen vegetal se realizará a través
de los Puestos de Inspección Fronterizos Fitosanitarios,
presentes en los siguientes aeropuertos: Alicante/Alicante-
Elche Miguel Hernández, Almería, Barcelona/Josep Tarradellas
Barcelona-El Prat, Ciudad Real, Gran Canaria, Madrid/Adolfo
Suárez Madrid-Barajas, Málaga/Costa del Sol, Palma de
Mallorca, Santiago/Rosalía de Castro, Sevilla, Valencia, Vitoria y
Zaragoza.
La entrada de los productos de origen no animal destinados
al consumo humano recogidos en el Reglamento
669/2009/CE, se puede realizar a través de los siguientes
aeropuertos: Alicante/Alicante-Elche Miguel Hernández,
Barcelona/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat, Bilbao,
Girona, Gran Canaria, Madrid/Adolfo Suárez Madrid-Barajas,
Málaga/Costa del Sol, Santiago/Rosalía de Castro, Tenerife
Sur, Valencia, Vigo, Vitoria y Zaragoza.

Legislación básica aplicable a los controles fitosanitarios

– Real Decreto 2071/1993, de 26 de noviembre, actualizado,
en el que se recoge la normativa de inspección fitosanitaria
para vegetales y productos vegetales procedentes o
destinados a terceros países.

– Orden Ministerial del Ministerio de Agricultura, Pesca y
Alimentación, de 12 de marzo de 1987, para los productos
procedentes o destinados a las Islas Canarias.

– Directiva 98/22/CE de la Comisión de 15 de abril de 1998
por la que se establecen las condiciones mínimas para la
realización de controles fitosanitarios en la Comunidad, en
puestos de inspección distintos de los situados en el lugar
de destino, aplicados a vegetales, productos vegetales u
otros objetos procedentes de terceros países.

– Real Decreto 58/2005, de 21 de enero, por el que se adoptan
medidas de protección contra la introducción y difusión en el
territorio nacional y de la Comunidad Europea de organismos
nocivos para los vegetales o productos vegetales, así como
para la exportación y tránsito hacia países terceros.
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– Ley 43/2002 of 20 November 2002 on plant health.
– Orden of 10 December 1998 laying down the conditions

required to perform plant health checks at Border
Inspection Posts, applied to plants, plant products or other
goods originating from third countries.

For more information, visit the Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación website:

Basic legislation applicable to products of non-animal
origin not intended for human consumption

– Commission Regulation No 669/2009 of 24 July 2009
implementing Regulation No 882/2004 of the European
Parliament and of the Council as regards the increased
level of official controls on imports of certain feed and food
of non-animal origin and amending Decision 2006/504/EC.

3. Competent authority

The Servicio de Inspección de Sanidad Vegetal (Fitosanitario)
(Plant Health Inspection Service) carries out the control of
products of plant origin, wheter intended for human
consumption or not.
Products of plant origin intended for human consumption
shall also be inspected by the Servicio de Sanidad Exterior,
under the Dirección General de Salud Pública of the
Ministerio de Sanidad, Consumo y Bienestar Social.

The Sanidad Animal (Animal Health) service shall also control
products of non-animal origin not intended for human
consumption included in the Regulation 669/2009/EC.
This service is under the Subdirección General de Acuerdos
Sanitarios y Control en Frontera of the Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.

PRIOR NOTIFICATION AND REQUESTS FOR PERMITS

Border health and goods quality control facilities at Spanish
airports.
The following abbreviations, with their associated meanings,
are used in the description of these border facilities:

– Ley 43/2002 de 20 de noviembre, de sanidad vegetal.
– Orden de 10 de diciembre de 1998 por la que se

establecen las condiciones necesarias para la realización
de controles fitosanitarios en los Puestos de Inspección
Fronterizos, aplicados a vegetales, productos vegetales u
otros objetos procedentes de terceros países.

Más información en la web del Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación: 

Legislación básica aplicable a los productos de origen no
animal no destinados al consumo humano

– Reglamento 669/2009 de la Comisión, de 24 de julio de
2009, por el que se aplica el Reglamento 882/2004 del
Parlamento Europeo y del Consejo en lo que respecta a la
intensificación de los controles oficiales de las
importaciones de determinados piensos y alimentos de
origen no animal y se modifica la Decisión 2006/504/CE.

3. Organismo responsable

El Servicio de Inspección de Sanidad Vegetal (Fitosanitario)
realiza las labores de control sobre los productos de origen
vegetal, destinados a consumo humano o no.

Los productos de origen vegetal destinados al consumo
humano serán inspeccionados también por el Servicio de
Sanidad Exterior, dependiente de la Dirección General de
Salud Pública del Ministerio de Sanidad, Consumo y
Bienestar Social.
Además, el servicio de Sanidad Animal controla los
productos de origen no animal no destinados al consumo
humano incluidos en el Reglamento 669/2009.
Este servicio depende de la Subdirección General de
Acuerdos Sanitarios y Control en Frontera del Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.

NOTIFICACIÓN ANTICIPADA Y SOLICITUD DE
PERMISOS

Instalaciones fronterizas de control sanitario y de calidad de
mercancías en los aeropuertos españoles.
Para describir dichas instalaciones fronterizas se emplean las
siguientes abreviaturas con el significado que se detalla:

http://www.magrama.gob.es/es/agricultura/legislacion/

CIF: Centro de Inspección Fronterizo, cada una
de las instalaciones dependientes de un
operador en que puede dividirse un PIF //
Border Inspection Centre, each of the
operator-dependent facilities into which a
PIF may be divided.

E: Équidos registrados definidos en la
Directiva 90/426/CEE del Consejo //
Registered equines as defined in Directive
90/426/CEE of the Council.

HC: Productos destinados al consumo humano //
Products intended for human consumption.

LA: Animales Vivos // Live Animals
MED: Medicamentos y productos sometidos a

inspección farmacéutica // Medicines and
products subject to pharmaceutical
inspection.

NHC: Productos no destinados al consumo
humano // Products not intended for human
consumption.

NT: Productos sin requisitos de temperatura //
No temperature requirements.

O: Otros animales (incluidos los de zoológico) //
Other animals (including zoo animals).

O-10: Únicamente perros, gatos, roedores,
lagomorfos, peces vivos y reptiles // Only
dogs, cats, rodents, lagomorphs, live fish
and reptiles.

PED: Punto de Entrada Designado // Designated
Entry Point.

PHPIF: Puesto de Inspección Fronterizo
Fitosanitario // Plant Health Border
Inspection Post.

PIF: Puesto de Inspección Fronterizo // Border
Inspection Post.

PNOA: Productos de Origen No Animal // Products
of Non Animal Origin.

POA: Productos de Origen Animal // Products of
Animal Origin.
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In the following tables, all times specified are local.En las tablas siguientes, las horas especificadas son locales.

POV: Productos de Origen Vegetal // Products of
Plant Origin.

QC: Control de calidad // Quality Control.
RAF: Recinto Aduanero de Farmacia / /

Pharmaceutical Customs Area.
RAH: Recinto Aduanero Habilitado // Accredited

Customs Area.
SA: Sanidad Animal // Animal Health.
SE: Sanidad Exterior // Foreign Health.
SV: Servicio de Inspección de Sanidad Vegetal

(Fitosanitario) // Plant Health Inspection
Service.

SPE: Sólo Productos Embalados // Only Packaged
Products.

T(CH): Productos refrigerados // Chilled products.
T(FR): Productos congelados // Frozen products.
U: Ungulados (bovinos, porcinos, ovinos,

caprinos, solípedos domésticos y salvajes) //
Ungulates (cattle, pigs, sheeps, goats,
domestic and wild solipeds).



A CORUÑA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Datos de Contacto
Contact Details

Horario
Hours of Operation

Observaciones
Remarks

Categorías
Categories

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Calle Durán Loriga nº 3, 5º,
A Coruña (1) (2)

Calle Alameda nº 30-32, 3º,
A Coruña (1) (3)

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-981 989 071 / 
072 / 073

FAX: +34-981 989 078
E-mail: laboratorio.

acoruna@seap.minhap.es

TEL: +34-981 217 160 (4)
FAX: +34-981 208 558
E-mail: coruna.dp@
comercio.mineco.es

Horario
Hours of Operation 0900-1400 0900-1400

Observaciones
Remarks –

Consultar la página // Visit
website:

www.cites.es

Categorías
Categories – –
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(1) Fuera del aeropuerto // Outside the airport.
(2) Delegación del Gobierno // Government Representation Office.
(3) Dirección Provincial de Comercio // Provincial Commerce Management.
(4) Centralita de la Dirección Provincial de Comercio // Provincial Commerce Management switchboard.
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ALICANTE/Alicante-Elche Miguel Hernández AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-965 019 285 / 288 
FAX: +34-965 019 289

E-mail: sanimal.alicante@seap.minhap.es

TEL: +34-965 019 285 / 288 
FAX: +34-965 019 289

E-mail: sanidad_exterior.alicante@seap.minhap.es

TEL: +34-965 019 032
FAX: +34-965 019 041

E-mail: svegetal.alicante
@seap.minhap.es

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1400

Observaciones
Remarks

PPR en el horario indicado // PPR within hours of operation
Inspecciones // Inspections: 

MON-FRI: 0900 - 1400 & 1700-1900
– –

PPR en el horario indicado
// PPR within hours of 

operation
Inspecciones // Inspections:
MON-FRI: 09:00 - 14:00 &

17:00-1900

Categorías
Categories

POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) – SPE
O – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-965 019 285 / 288
FAX: +34-965 019 289

E-mail: sanidad_exterior.alicante@seap.minhap.es

TEL: +34-965 019 285 / 288
FAX: +34-965 019 289

E-mail: sanimal.alicante
@seap.minhap.es

TEL: +34-965 019 430 / 431
E-mail: farmacia.alicante

@seap.minhap.es

TEL: +34-965 985 213
E-mail: alicante.cice

@comercio.mineco.es

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1400 MON-FRI: 0800-1430

Observaciones
Remarks

O/R de Agencia de 
Aduanas

O/R of Customs Agency
–

PPR en el horario indicado
PPR within hours of

opertion
Inspecciones // Inspections:

MON-FRI: 0900-1400 &
1700-1900

O/R de Agencia de 
Aduanas

O/R of Customs Agency

O/R del interesado o de
Agencia de Aduanas
O/R by applicant or 

Customs Agency

Categorías
Categories – (1) (2) – QC & CITES

(1) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(2) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.
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ALMERÍA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-950 759 283
FAX: +34-950 759 291

TEL: +34-950 759 284
FAX: +34-950 759 290

TEL: +34-950 239 300
FAX: +34-950 261 714

Horario
Hours of Operation HR AD PN HR AD PN

Observaciones
Remarks Inspecciones // Inspections:  MON-FRI: 0900-1430

Inspecciones // Inspections:
MON - FRI; 0730-2000; 

& SAT: 0900-1400

Inspecciones // Inspections:
MON - FRI: 0900-1400 &

1800-2000; & 
SAT 1100-1300

Categorías
Categories

POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) – SPE
O POV HC & NHC

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-950 759 284
FAX: +34-950 759 290

TEL: +34-950 759 179 / 416
FAX: 34-950 759 265

TEL: +34-950 281 688
FAX: +34 950 258 548

Horario
Hours of Operation HR AD PN HR AD PN

Observaciones
Remarks

Inspecciones // Inspections:
MON - FRI; 0730-2000; &

SAT: 0900-1400
Inspecciones // Inspections:  MON-FRI: 0900-1400

Categorías
Categories –

Medicamentos de uso
humano, productos

sanitarios y cosméticos.
Medicinal products for

human use, health products
and cosmetics

(4)

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(3) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.
(4) Productos incluidos en la Orden PRE/3026/2003 de 30 de octubre de 2003 y posteriores modificaciones, y Real Decreto

330/2008 de 29 de febrero de 2008 // Products listed in Orden PRE/3026/2003 of 30 October 2003 and later amendments,
and in Real Decreto 330/2008 of 29 February 2008.



AMDT 319/19                                                                                                                                                           AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-12                                                                                                                                                                              AIP
12-SEP-19                                                                                                                                                                       ESPAÑA

ASTURIAS AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – Fuera del aeropuerto
Outside the airport

Datos de Contacto
Contact Details – – TEL: +34-984 769 404

FAX: +34-984 769 400

Horario
Hours of Operation – – MON - FRI: 0900-1430

Observaciones
Remarks – –

Solo inspección documental 
Documentary inspection

only.

Categorías
Categories – – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Fuera del aeropuerto
Outside the airport

Fuera del aeropuerto
Outside the airport

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-984 769 095
FAX: +34-984 769 231 / 400

TEL: +34-984 769 423
FAX: +34-984 769 427 TEL: +34-985 176 014

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1400 MON - FRI: 0900-1400 MON - FRI: 0800-1500

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories – – QC

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                  AIRAC AMDT 06/20

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-13
ESPAÑA                                                                                                                                                               WEF 16-JUL-20

BARCELONA/Josep Tarradellas Barcelona-El Prat AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Cargoparc // Cargoparc Building

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-935 209 236
+34-935 209 220 (1)

FAX: +34-935 209 244

TEL: 34-935 209 222
FAX: +34-935 209 243

TEL:+34-935 209 221
+34-935 209 220 (1)

FAX: +34-935 209 244

Horario
Hours of Operation H24

Observaciones
Remarks – – – –

Categorías
Categories

CIF Iberia: POA HC – SPE; NHC – NT & T(CH) – SPE; O
CIF Swissport: POA HC & NHC – SPE; O

CIF WFS (2): POA HC – SPE
– –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics –

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building Edificio Cargoparc // Cargoparc Building

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-935 209 222
FAX: +34-935 209 243

TEL: +34-935 209 222
FAX: +34-935 209 243

E-mail: sanidad_exterior.
barcelona@seap.minhap.es

TEL:+34-935 209 236
+34-935 209 220 (1)

FAX:+34-935 209 244
E-mail.sanimal.barcelona

@seap.minhap.es

TEL: +34-935 209 235 / 236
FAX: +34-935 209 670 

TEL: +34-934 416 536
FAX: +34-933 705 953

Horario
Hours of Operation H24 0900-1400 H24

Observaciones
Remarks – – – – –

Categorías
Categories – (3) (4) – QC & CITES

(1) Secretaría. // Secretary’s office
(2) CIF WFS suspendido temporalmente. // CIF WFS temporarily suspended
(3) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE. // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(4) Para los POV también interviene SV. // SV also takes part in the case of POV.



AIRAC AMDT 09/20                                                                                                                                                  AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-14                                                                                                                                                                              AIP
WEF 08-OCT-20                                                                                                                                                              ESPAÑA

BILBAO AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-944 509 150
FAX: +34-944 509 137

TEL: +34-944 509 150
FAX: +34-944 509 137

Horario
Hours of Operation PN PN

Observaciones
Remarks

No presencial, PN
Non-presential, PN

No presencial, PN
Non-presential, PN

Categorías
Categories

POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) – SPE
O – POV HC & NHC

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building

Terminal de Carga
Cargo Terminal –

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-944 509 150
FAX: +34-944 509 137

TEL: +34-944 509 150
FAX: +34-944 509 137 INFO NO AVBL

Horario
Hours of Operation PN PN INFO NO AVBL

Observaciones
Remarks

No presencial, PN
Non-presential, PN

No presencial, PN
Non-presential, PN –

Categorías
Categories – – QC & CITES

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente.
// Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                           AMDT 320/19

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-15
ESPAÑA                                                                                                                                                                       10-OCT-19

CIUDAD REAL AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF (1)

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga // Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

Subdelegación del Gobierno en Ciudad Real
–Unidad de Agricultura–

Plaza de Cervantes, 1 - 2ª Planta 13071-CIUDAD REAL 
TEL.-Subdeleg.- +34-926 989 041 

TEL.-AD.- +34-926 841 818 
FAX-Subdeleg.- +34-926 989 198

Fax-AD.- +34-926 841 713
asuncion.peralta@seap.minhap.es

TEL: +34-926 841 818
FAX: +34-926 841 713

TEL: +34-926 841 818
FAX: +34-926 841 713

Horario
Hours of Operation HR PN

Observaciones
Remarks

Productos no destinados al consumo humano
refrigerados/no refrigerados. Solo productos embalados.

Cooled/not cooled products not intended for human
consumption. Only packaged products.

– –

PPR en el horario indicado
PPR within hours of

operation
Inspecciones // Inspections:

MON-FRI: 09:00-14:00 &
17:00-1900

Categorías
Categories POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) – SPE, O-10 – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

– PED – Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
–

PNOA
– QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA – SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – –

Fuera del AD. Dependiente del  servicio SOIVRE del AD
MADRID/Adolfo Suárez Madrid-Barajas. // Out of the

AD. Dependent of  AD MADRID/Adolfo Suárez Madrid-
Barajas SOIVRE service.

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-926 841 818
FAX: +34-926 841 713

TEL: +34-926 841 818
FAX: +34-926 841 713

DIrección Territorial de
Comercio - SOIVRE 

Edif. Serv. Generales
"Terminal de Carga Aerea".
Av. Central S/n. Pb. Locales

4 y 5.
cbarajas@comercio.mineco.es

Horario
Hours of Operation HR PN

Observaciones
Remarks – – – –

Documental. Adscrito al
SOIVRE del AD

MADRID/Adolfo Suárez
Madrid-Barajas. 

Documentary. Ascribed to
SOIVRE of documentas AD

MADRID/Adolfo Suárez
Madrid-Barajas. 

Categorías
Categories – – – – QC&CITES



AMDT 319/19                                                                                                                                                           AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-16                                                                                                                                                                              AIP
12-SEP-19                                                                                                                                                                       ESPAÑA

(1) Puestos de Inspección Fronterizo suspendido temporalmente, en proceso de activación. // Border Inspection Post
temporarily suspended, in activation process.



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                           AMDT 319/19

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-17
ESPAÑA                                                                                                                                                                       12-SEP-19

GIRONA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio PIF
PIF Building

Edificio PIF
PIF Building

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-972 069 340
E-mail: isa.girona@seap.minhap.es

TEL: +34-972 069 315 / 379
FAX: +34-972 555 312

E-mail: sanidad_exterior.
girona@seap.minhap.es

TEL: +34-972 069 315 / 379
FAX: +34-972 555 312

E-mail: sanidad_exterior.
girona@seap.minhap.es

TEL: +34-972 069 300 / 301

Horario
Hours of Operation PN PN

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) – SPE – POV HC & NHC

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– Edificio PIF
PIF Building –

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-972 069 379
E-mail: sanidad_exterior.
girona@seap.minhap.es

TEL: +34-972 069 340
E-mail: isa.girona@

seap.minhap.es

TEL: +34- 972 069 377 / 379
FAX: +34-972 555 312

E-mail: sanidad_exterior.
girona@seap.minhap.es

TEL: +34-972 527 280
FAX: +34-972 525 538

Horario
Hours of Operation – PN

Observaciones
Remarks – – – –

Categorías
Categories – (2) NHC (3) – QC

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(3) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.



AMDT 319/19                                                                                                                                                           AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-18                                                                                                                                                                              AIP
12-SEP-19                                                                                                                                                                       ESPAÑA

GRAN CANARIA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC (1) HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-928 999 174 
+34-928 999 140 / 141 /142 (2)

+34-928 999 167 / 168 / 169 / 171 (3)
FAX: +34-928 579 285
+34-928 991 159 (4)

TEL: +34-928 999 170 / 172
+34-928 999 110 / 160  (4)

FAX:+34-928 579 386
+34-928 463 717 (4)

TEL: +34-928 999 173 / 174 
+34-928 999 140 / 

141 / 142 (2)
+34-928 999 146 / 

147 / 198 (5)
FAX:+34-928 579 285
+34-928 991 159 (5)

Horario
Hours of Operation

MON - FRI: 0800-1500; 1500-2000 PN
SAT, SUN, HOL: 0800-2000 PN

MON - FRI: 0800-1800; 1800-2000 PN
SAT: 0800-2000 PN

MON - FRI: 0800-1500;
1500-2000 PN

SAT, SUN, HOL: 0800-2000
PN

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories

POA NHC – NT – SPE
O POA HC – NT, T(CH), T(FR) – SPE (6)

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building

Terminal de Carga
Cargo Terminal –

Terminal de Carga, 
oficina nº 58

Cargo Terminal, office 
No 58

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-928 999 170 / 172
+34-928 999 110 / 111 /

160 (4)
FAX: +34-928 579 386

+34-928 462 084 / 
463 717 (4)

TEL: +34-928 999 174
+34-928 999 140 / 141 

/142 (2)
+34-928 999 167 / 168 /

169 / 171 (3)
FAX: +34-928 579 285
+34-928 991 159 (4)

E-mail: sanimal.laspalmas
@seap.minhap.es

INFO NO AVBL
TEL: +34-928 574 412

+34-928 471 280 (4) (7)
FAX: +34-928 462 443 (4) (7)

Horario
Hours of Operation

Equipajes personales 
Personal luggage: 

0900-1800

MON - FRI: 0800-1500;
1500-2000 PN

SAT, SUN, HOL: 0800-2000
PN

INFO NO AVBL
MON: 0800-1500, 

1500-2000 PN
TUE-SAT: 0800-2000 PN

Observaciones
Remarks

Vacunación internacional
International vaccination:

Área de Sanidad. P. Social,
C / Juan Domínguez Pérez

s/n, Las Palmas de G.C.
HR 0900-1400 (8)  

TEL: +34-928 999 110 / 111

– –

Las inspecciones se
realizan en PIF, RAH y PED.
Inspections take place at

PIF, RAH & PED

Categorías
Categories – (9) NHC (10) – QC & CITES



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                           AMDT 319/19

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-19
ESPAÑA                                                                                                                                                                       12-SEP-19

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA NHC y LA procedentes de terceros países están suspendidas
temporalmente // Facilities for health check for POA NHC and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) Área de Agricultura y Pesca de las Oficinas Centrales en el puerto // Área de Agricultura y Pesca at Port Authority offices
at the harbour.

(3) Oficina de SA de las Oficinas Centrales en el puerto // SA office of Port Authority offices at the harbour.
(4) Oficinas Centrales en el puerto // Port Authority offices.
(5) Oficina de SV de las Oficinas Centrales en el puerto // SV office at Port Authority offices at the harbour.
(6) Los vegetales, POV y otros objetos enumerados en el anejo VI de la Orden MAPA de 12 de marzo de 1987 que vayan a

ser introducidos en la Comunidad Autónoma de Canarias // Plants, POV and other items listed in Annex VI to Orden MAPA
of 12 March 1987 to be introduced into the Comunidad Autónoma de Canarias.

(7) Para preavisos // For prior notice.
(8) Se requiere cita previa // Appointment required.
(9) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(10) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.



AMDT 319/19                                                                                                                                                           AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-20                                                                                                                                                                              AIP
12-SEP-19                                                                                                                                                                       ESPAÑA

JEREZ AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Muelle Reina Sofía s/n,
11006. Cádiz (1)

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-956 989 230
FAX: +34-956 989 238

Horario
Hours of Operation 0900-1400

Observaciones
Remarks –

Categorías
Categories –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de llegadas
Arrival terminal Ciudad de Vigo s/n, 11006. Cádiz (1)

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-956 989 231 / 234
FAX: +34-956 989 238

TEL: +34-956 989 224
FAX: +34-956 989 214

Horario
Hours of Operation 0900-1400 0900-1400

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories – – QC

(1) Fuera del Aeropuerto // Outside the airport.



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                           AMDT 319/19

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-21
ESPAÑA                                                                                                                                                                       12-SEP-19

LA PALMA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– –

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-922 278 714
FAX: +34-922 286 057

TEL: +34 922 999 248
FAX: +34 922 999 264

E- mail: svegetal.sctenerife
@seap.minhap.es

Horario
Hours of Operation PN PN

Observaciones
Remarks

Solo inspección documental
Documentary inspection

only
–

Categorías
Categories – (1)

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – –

Datos de Contacto
Contact Details – INFO NO AVBL TEL: +34-922 392 013

Horario
Hours of Operation – INFO NO AVBL PN

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories – – QC

(1) Los vegetales, POV y otros objetos enumerados en el anejo VI de la Orden MAPA de 12 de marzo de 1987 que vayan a
ser introducidos en la Comunidad Autónoma de Canarias // Plants, POV and other items listed in Annex VI to Orden MAPA
of 12 March 1987 to be introduced into the Comunidad Autónoma de Canarias.



AIRAC AMDT 09/20                                                                                                                                                  AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-22                                                                                                                                                                              AIP
WEF 08-OCT-20                                                                                                                                                              ESPAÑA

LANZAROTE/César Manrique Lanzarote AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

(1) (2)

Datos de Contacto
Contact Details TEL: +34-928 991 026 TEL: +34-928 991 000

Horario
Hours of Operation PN

Observaciones
Remarks

Solo inspección documental
Documentary inspection

only
–

Categorías
Categories – (3)

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

(1) (2)

Datos de Contacto
Contact Details TEL: +34-928 991 026

Horario
Hours of Operation PN

Observaciones
Remarks –

Categorías
Categories –

(1) Dirección Insular de la Administración General del Estado (General Government Administration Insular Office)
(2) Fuera del Aeropuerto // Outside the airport.
(3) Los vegetales, POV y otros objetos enumerados en el anejo VI de la Orden MAPA de 12 de marzo de 1987 que vayan a

ser introducidos en la Comunidad Autónoma de Canarias // Plants, POV and other items listed in Annex VI to Orden MAPA
of 12 March 1987 to be introduced into the Comunidad Autónoma de Canarias.
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MADRID/Adolfo Suárez Madrid-Barajas AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Centro de carga aérea // Air Cargo Centre

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-912 729 751 / 752 / 753 / 756 / 757 /
760 / 764 / 765 / 766 / 768 / 782

FAX: +34-912 729 789

TEL: +34-912 729 618 / 610 / 611 / 612 / 614 / 615 /
616 / 617 / 619 / 620 / 621 / 628 / 772 / 777 / 778

FAX: +34-912 729 786

TEL: +34-912 729 750 /
754 / 755 / 758 / 759 /

769 / 784
FAX: +34-912 729 788

Horario
Hours of Operation H24

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories

CIF Iberia: HC (1) – NT, T(FR); NHC; U, E, O
CIF Swissport Cargo:  HC - SPE; NHC - NT, T(CH);  O

CIF WFS: HC – SPE; NHC – NT & T(CH) – SPE; O
CIF PER4: HC – T(CH)

– –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NCH

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building Centro de carga aérea // Air Cargo Centre

Datos de Contacto
Contact Details

  TEL: +34-912 729 456
Ext. 37627 (2) 

FAX: +34-914 020 997

TEL: +34-912 729 618 / 
613 / 622 

FAX: +34-912 729 786
E-mail: sanidad_exterior.
madrid@seap.minhap.es

TEL: +34-912 729 751 / 752
/ 753 / 756 / 757 / 760 /

764 / 765 / 766 / 768 / 782
FAX: +34-912 729 789

E-mail: sanimal.
madrid@seap.minhap.es

TEL: +34-912 729 771 / 775
/ 776 / 779 / 623 / 629
FAX: +34-912 729 785

INFO NO AVBL

Horario
Hours of Operation

MON-FRI: 0900-1430 &
1600-1900

SAT: 1000-1300
H24 MON - FRI: 0830-1430 &

1600-1800 INFO NO AVBL

Observaciones
Remarks

Servicio Médico de SE
SE Medical Service – – – –

Categorías
Categories – (3) (4) – QC & CITES

(1) CIF Iberia suspendido temporalmente para HC // CIF Iberia temporarily suspended for HC.
(2) Extensión telefónica aeroportuaria // Telephone extension of the airport switchboard.
(3) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(4) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.
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(1) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(2) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.

MÁLAGA/Costa del Sol AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio PIF
PIF Building

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-952 989 410 / 411
FAX:+34-952 989 485

Horario
Hours of Operation

MON - FRI:  0900-1400
O/T PN

Observaciones
Remarks – – – –

Categorías
Categories

POA HC & NHC - NT, T(CH), T(FR) - SPE
O – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– Edificio PIF
PIF Building – –

Datos de Contacto
Contact Details INFO NO AVBL

TEL: +34-952 989 410 / 
411 / 408 

FAX: +34-952 989 485
E-mail: sanidad_exterior.
malaga@seap.minhap.es

TEL: +34-952 989 410 / 
411 / 402 / 403 / 406
FAX:+34-952 989 485

E-mail: sanimal.malaga
@seap.minhap.es

INFO NO AVBL INFO NO AVBL

Horario
Hours of Operation INFO NO AVBL MON - FRI : 0900-1400

O/T PN INFO NO AVBL INFO NO AVBL

Observaciones
Remarks – – – – –

Categorías
Categories – (1) (2) – QC & CITES
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(1) Fuera del aeropuerto // Outside the airport.

MELILLA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Delegación del Gobierno,
Avda. de la Marina
Española No 3 (1)

Datos de Contacto
Contact Details TEL: +34-952 991 176

Horario
Hours of Operation 0900-1400 PN

Observaciones
Remarks –

Categorías
Categories –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

–
Delegación del Gobierno,

Avda. de la Marina 
Española No 3 (1)

–

Datos de Contacto
Contact Details – TEL: +34-952 991 250 INFO NO AVBL

Horario
Hours of Operation – 0900-1400 PN INFO NO AVBL

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories – – –
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MURCIA/San Javier AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Datos de Contacto
Contact Details

Horario
Hours of Operation

Observaciones
Remarks

Categorías
Categories

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– Galdo 6, 30002 Murcia (1) Fernando Alonso Navarro 4,
30009 Murcia (1)

Datos de Contacto
Contact Details – TEL: +34- 968 989 465

FAX. +34-968 989 440

TEL: +34-968 271 649
FAX: +34-968 242 730
E-mail: murcia.cice@
comercio.mineco.es

Horario
Hours of Operation – MON - FRI: 0900-1400 PN

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories – – QC

(1) Fuera del aeropuerto // Outside the airport.
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PALMA DE MALLORCA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – – –

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-971 989 278 / 420 / 425
FAX: +34-971 989 414

E-mail: sanimal.baleares@seap.minhap.es

TEL: +34-971 989 259 / 251
FAX: +34-971 989 264

E-mail: sanidad_exterior.
baleares@seap.minhap.es

TEL: +34-971 989 259 / 251 
FAX: +34-971 989 264

E-mail: sanidad_exterior.
baleares@seap.minhap.es

TEL: +34-971 989 422 
FAX: +34-971 989 414

Horario
Hours of Operation PN PN

Observaciones
Remarks – – – –

Categorías
Categories

POA HC & NHC - NT, T(CH), T(FR) - SPE
O – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– –

Dirección Territorial de
Comercio

Muelle Viejo, 17, 2
07012 Palma de Mallorca

(2)

Datos de Contacto
Contact Details –

TEL: +34-971 989 257 / 261
FAX: +34-971 989 264

TEL: +34-971 214 525 
FAX: +34-971 714 847
E-mail: mallorca.cice@

comercio.mineco.es

Horario
Hours of Operation – PN

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories – – –

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) Fuera del aeropuerto // Outside the airport.
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SAN SEBASTIÁN AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– Edificio Terminal
Terminal Building

Datos de Contacto
Contact Details – TEL: +34-943 989 404 (2)

Horario
Hours of Operation – 0900-1400 PN 24 HR BFR

Observaciones
Remarks –

Cita para inspección en 
las 48 HR siguientes 

a la notificación
Appoinment for inspection

within 48 HR after
notification

Categorías
Categories POA HC & NHC - NT, T(CH), T(FR) - SPE

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building

Edificio Terminal
Terminal Building

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-943 989 347 / 
341 (2)

TEL: +34-943 632 753 / 
638 231 / 343 (3)

Horario
Hours of Operation

0900-1400
O/T: PN

0900-1400
O/T: PN

Observaciones
Remarks – –

Categorías
Categories – QC

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) Área de Sanidad Exterior de la Subdelegación del Gobierno (Foreign Health Area of the Government Representation 
Sub-Office).

(3) Dependencia SOIVRE en Zaisa Irún (fuera del aeropuerto) // SOIVRE branch at Zaisa Irún (outside the airport).
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SANTANDER/Seve Ballesteros-Santander AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – – –

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-942 999 060
FAX: +34-942 352 820

TEL: +34-942 999 060
FAX: +34-942 352 820

TEL: +34-942 999
081 / 352 820

Horario
Hours of Operation PPR PPR

Observaciones
Remarks –

Servicio de Mercancías 
de SE

SE Goods Service
– –

Categorías
Categories POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) - SPE – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – –

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-942 999 060
FAX: +34-942 210 174

TEL: +34-942 999 060
FAX: +34-942 210 174

TEL: +34-942 367 601
FAX: +34-942 211 560

Horario
Hours of Operation PPR PPR

Observaciones
Remarks

Servicios Médicos de SE
SE Medical Services

Servicio de Géneros 
Medicinales

Medicinal Genres Service
–

Categorías
Categories – – QC

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.
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SANTIAGO/Rosalía de Castro AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– Terminal de Carga
Cargo Terminal

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details – TEL: +34-981 989 570

FAX: +34-981 989 084
TEL: +34-981 989 570
FAX: +34-981 989 084

TEL: +34-981 989 715
FAX: +34-981 989 737

Horario
Hours of Operation – PN PN

Observaciones
Remarks –

Servicio de Controles
Veterinarios de SE

SE Veterinary Check
Service 

Servicio de Controles
Veterinarios de SE

SE Veterinary Check
Service 

Servicio de Inspección
Fitosanitaria

Plant Health Check Service

Categorías
Categories POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) - SPE HC – NT, T(CH), T(FR) –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-981 989 570
FAX: +34-981 989 084

TEL: +34-981 989 718 / 
719 / 724 / 729 / 738
FAX: +34-981 989 737

E-mail: sanimal.acoruna@
seap.minhap.es

TEL: +34-981 989 076

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1400 PN PN

Observaciones
Remarks

Servicios Médicos de SE
SE Medical Services –

Servicio de inspección 
farmacéutica

Pharmaceutical Check 
Service

Categorías
Categories – (2) NHC (3) HC

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(3) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.
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SEVILLA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-955 569 178 / 258
FAX:  +34-955 569 140

TEL: +34-955 569 352 / 
392 / 393

FAX: +34-954 616 766

TEL: +34-955 569 352 / 
392 / 393

FAX: +34-954 616 766

TEL: +34-955 569 390
TEL / FAX: +34-954 274 613

Horario
Hours of Operation PN MON - FRI: 0800-1500 

O/T: PN
MON - FRI: 0800-1500 

O/T: PN
MON - FRI: 0900-1400

OT: PN (2)

Observaciones
Remarks –

Servicio de Mercancías 
de SE

SE Goods Service

Solo inspección documental
Documentary inspection

only
–

Categorías
Categories

POA HC & NHC – NT, T(CH), T(FR) - SPE
O – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– –

Datos de Contacto
Contact Details TEL: +34-955 569 393 INFO NO AVBL

Horario
Hours of Operation MON - FRI : 0900-1400 INFO NO AVBL

Observaciones
Remarks

Servicio de  Géneros 
Medicinales

Medicinal Genres Service
INFO NO AVBL

Categorías
Categories – QC & CITES

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) Con urgencia justificada // In duly substantiated urgency.
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TENERIFE NORTE/Ciudad de La Laguna AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC (1) HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio de Aduanas 
Customs Building Edificio de Aduanas // Customs Building

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-922 278 714
FAX: +34-922 286 057

TEL: +34-922 278 714
FAX: +34-922 286 057

TEL: +34-922 999 248
FAX: +34-922 999 264

E-mail: svegetal.sctenerife
@seap.minhap.es

Horario
Hours of Operation PN PN

Observaciones
Remarks

Edificio de Aduanas 
Customs Building

Solo inspección documental
Documentary inspection

only
–

Categorías
Categories

POA HC - NT, T(CH), 
T(FR) - SPE – (2)

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building INFO NO AVBL Edificio de Aduanas 

Customs Building

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-922 273 233 
FAX: +34-922 241 456 INFO NO AVBL TEL: +34-922 392 013

Horario
Hours of Operation PN INFO NO AVBL PN

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories – – (3) (4) (5)

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA HC procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA HC coming from third countries are temporarily suspended.

(2) Los vegetales, POV y otros objetos enumerados en el anejo VI de la Orden MAPA de 12 de marzo de 1987 que vayan a
ser introducidos en la Comunidad Autónoma de Canarias // Plants, POV and other items listed in Annex VI to Orden MAPA
of 12 March 1987 to be introduced into the Comunidad Autónoma de Canarias.

(3) Productos en el ámbito de la calidad comercial (POA & POV: HC & NHC) // Products under commercial quality scope (POA
& POV: HC & NHC).

(4) Productos CITES : animales vivos y muertos, plantas, bisutería, figuras de madera, bolsos, carteras, chaquetas y cualquier
otra mercancía susceptible de estar incluida en los Reglamentos Comunitarios en materia CITES // CITES Products: live and
dead animals, plants, bijou, wooden figures, handbags, briefcases, wallets, jackets and any other good liable to come under
Community Regulations on CITES.

(5) Productos industriales, como textil, material eléctrico, juguetes, calzado y muebles // Industrial products such as textile,
electrical equipment, toys, footwear and furniture.



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                  AIRAC AMDT 03/21

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-33
ESPAÑA                                                                                                                                                              WEF 22-APR-21

TENERIFE SUR AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-922 999 238 / 235
FAX: +34-922 999 265

TEL: +34-922 999 230
FAX: +34-922 999 262

TEL:  +34-922 999 235
FAX: +34-922 999 265

Horario
Hours of Operation 0900-1400 PN 0900-1500

Observaciones
Remarks

O/R
Sin presencia permanente // Non permanent presence – – –

Categorías
Categories

POA HC & NHC – NT, T(CH) T(FR) - SPE
O – (1)

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-922 999 230
FAX: +34-922 999 262

TEL.: +34-922 999 219
FAX: +34-922 999 229 TEL: +34-922 397 432

Horario
Hours of Operation PN INFO NO AVBL PN

Observaciones
Remarks – – (2)

Categorías
Categories – – QC

(1) Los vegetales, POV y otros objetos enumerados en el anejo VI de la Orden MAPA de 12 de marzo de 1987 que vayan a
ser introducidos en la Comunidad Autónoma de Canarias // Plants, POV and other items listed in Annex VI to Orden MAPA
of 12 March 1987 to be introduced into the Comunidad Autónoma de Canarias.

(2) Con acceso a PIF, PHPIF y RAH en el ejercicio de sus competencias // With access to PIF, PHPIF and RAH in the exercise
of its powers.



AMDT 319/19                                                                                                                                                           AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-34                                                                                                                                                                              AIP
12-SEP-19                                                                                                                                                                       ESPAÑA

VALENCIA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-963 079 154 / 155
+34-689 781 106 (1)

FAX: +34-963 079 164

TEL:+34-963 079 162 / 718
+34-689 781 106 (1)

FAX: +34-963 079 163

TEL: +34-963 079 179
FAX: +34-963 672 443

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1430 PN

Observaciones
Remarks Atención con cita previa // Service by appoinment

Categorías
Categories

POA HC & NHC - NT, T(CH), T(FR) - SPE
O-10 – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Pasajeros, 
Sala 2 (Aduana)

Passengers Terminal, 
Room 2 (Customs)

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-961 598 657
+34 689 781 106 (1)

FAX: +34-963 676 468

TEL: +34-963 079 162 / 
718 / 845

+34-689 781 106 (1)
FAX: +34-963 079 163

E-mail: sanidad_exterior.
valencia@seap.minhap.es

TEL: +34-963 079 154 / 155
+34-689 781 106 (1)

FAX: +34-963 079 164
E-mail: sanimal.valencia

@seap.minhap.es

TEL: +34-963 079 721 / 710
FAX: +34-963 079 722

TEL:+34-961 539 884
FAX:+34-963 519 142

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1430 PN

Observaciones
Remarks – Atención con cita previa // Service by appoinment –

Categorías
Categories – (2) (3) – QC & CITES

(1) Teléfono móvil // Mobile phone.
(2) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(3) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                           AMDT 319/19

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-35
ESPAÑA                                                                                                                                                                       12-SEP-19

VIGO AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-986 866 330 / 869 812
FAX: +34-986 841 851

TEL: +34-986 989 182 / 
186 / 151

FAX: +34-986 989 195
E-mail: pifvigo.pontevedra

@seap.minhap.es

Horario
Hours of Operation PPR

Observaciones
Remarks – –

Categorías
Categories POA HC & NHC - NT, T(CH), T(FR) - SPE

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

– – – –

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-986 989 182 / 
186 / 151

FAX: +34-986 989 195
E-mail: pifvigo.pontevedra

@seap.minhap.es
sanidad.pontevedra@

seap.minahp.es

TEL: +34-986 866 330 / 
869 812 /
989 138 / 
139 / 140

FAX: +34-986 841 851
E-mail: sanidadanimal.

pontevedra@seap.
minhap.es

TEL: +34-986 989 163 / 018
/ 162 / 151

FAX: +34-986 989 168
E-mail: farmacia.

pontevedra@seap.
minhap.es

INFO NO AVBL

Horario
Hours of Operation – PPR PPR INFO NO AVBL

Observaciones
Remarks – – – –

Categorías
Categories – (2) NHC (3) – QC

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(3) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.



AMDT 319/19                                                                                                                                                           AIS-ESPAÑA

GEN 1.4-36                                                                                                                                                                              AIP
12-SEP-19                                                                                                                                                                       ESPAÑA

VITORIA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF (1) RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SA SE SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Plataforma // Apron Plataforma // Apron

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-945 759 442 / 444 / 340
FAX: +34-945 759 301

E-mail: svegetal.alava@seap.minhap.es / 
sanimal.alava@seap.minhap.es

TEL: +34-945 759 436 /
405 / 406

FAX: +34-945 759 301
E-mail: sanidad_exterior.
vitoria@seap.minhap.es

TEL: +34-945 759 436 /
405 / 406

FAX: +34-945 759 301
E-mail: sanidad_exterior.
vitoria@seap.minhap.es

TEL: +34-945 759 444 / 340
FAX: +34-945 759 301

E-mail: svegetal.alava@
seap.minhap.es

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1430 MON - FRI: 0900-1430 MON - FRI: 0900-1430 MON - FRI: 0900-1430

Observaciones
Remarks – – – –

Categorías
Categories

POA HC - NT, T(CH) - SPE
POA NHC - NT, T(CH) - SPE

LA: E, U, O
– –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Subdelagación del
Gobierno en Álava

(Government
Representation 

Department at Álava) (2)

Plataforma // Apron –

Edificio de Operadores 
1ª planta 

Operations Building, 
1st floor.

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-945 759 405 / 406
FAX: +34-945 759 301

E-mail: sanidad_exterior.
vitoria@seap.minhap.es

TEL: +34-945 759 442 / 
444 / 340

FAX: +34-945 759 301
E-mail: svegetal.alava@

seap.minhap.es / 
sanimal.alava@seap.

minhap.es

TEL: +34-945 759 405 / 406
FAX: +34-945 759 301

E-mail: sanidad_exterior.
vitoria@seap.minhap.es

TEL: +34-945 126 058 / 
944 355 005

FAX: +34-945 126 101 / 
944 233 483

Horario
Hours of Operation MON - FRI: 0900-1430 MON - FRI: 0900-1430 MON - FRI: 0900-1430 MON - FRI: 0900-1430

O/T: PN

Observaciones
Remarks

Servicios de SE 
SE Services – – (3)

Categorías
Categories – (4) NHC (5) – QC

(1) Las instalaciones para control sanitario de POA y LA procedentes de terceros países están suspendidas temporalmente //
Facilities for health check for POA and LA coming from third countries are temporarily suspended.

(2) Fuera del aeropuerto // Outside the airport.
(3) Temporalmente no se garantizan los horarios de inspección al tener que desplazarse personal desde Bilbao // As staff

must travel from Bilbao in order to carry out inspections, hours of operation can temporarily not be guaranteed.
(4) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(5) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.



AIS-ESPAÑA                                                                                                                                                           AMDT 319/19

AIP                                                                                                                                                                              GEN 1.4-37
ESPAÑA                                                                                                                                                                       12-SEP-19

ZARAGOZA AD

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

PIF RAH PHPIF

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection

POA PNOA POV

LA & NHC HC HC HC & NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SV

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Terminal de Perecederos
Perishable Products Terminal

Terminal de Carga
Cargo Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-976 712 410 / 999 019 
E-mail: sanidad_exterior.zaragoza@seap.minhap.es

TEL: +34-976 999 018 / 156
FAX: +34-976 999 026

E-mail: svegetal.zaragoza
@seap.minhap.es

Horario
Hours of Operation

0700-2300
O/T: O/R MON - FRI: 0800-1500

Observaciones
Remarks – – –

Categorías
Categories

POA HC - NT, T(CH), 
T(FR) - SPE – –

Instalación Fronteriza 
de Inspección de

Mercancías // Border
Facility for Inspection of

Goods

SE PED RAF Oficinas SOIVRE
SOIVRE offices

Entidad Sujeta a
Inspección // Entity

Subject of Inspection
PAX

PNOA
MED QC & CITES

HC NHC

Servicio de Inspección
Fronteriza // Border
Inspection Service

SE SE SA Farmacia
Pharmaceutics SOIVRE

Ubicación de Servicios
de Inspección de

Frontera // Location of
Border Inspection

Service

Edificio Terminal
Terminal Building

Área Funcional Sanidad 
Exterior,

Avda. Valencia, nº 60, 
Zaragoza (1)

Área Funcional de 
Agricultura, 

Plaza del Pilar s/n, 
Zaragoza (1)

Avda. Valencia nº 60, 
Zaragoza (1)

Terminal de Perecederos
Perishable Products 

Terminal

Datos de Contacto
Contact Details

TEL: +34-976 712 410 / 
999 019

TEL:  +34-976 712 410 / 
999 019 

E-mail: sanidad_exterior.
zaragoza@seap.minhap.es

TEL: +34-976 999 150 / 154
(2)

+34-976 999 030 (3)
FAX: +34-976 999 026 (2)
E-mail: sanidad_animal.

zaragoza@seap.minhap.es

TEL: +34-976 999 018
E-mail: farmacia.zaragoza

@seap.minhap.es

TEL: +34-976 303 292
+34-976 482 830

E-mail: zaragoza@
comercio.mineco.es

Horario
Hours of Operation

0700-2300
O/T: O/R PN MON - FRI: 0800-1500 MON - FRI: 0900-1400 PPR

Observaciones
Remarks – – – – –

Categorías
Categories – (4) HC (5) – QC

(1) Fuera del aeropuerto // Outside the airport.
(2) Área Funcional de Agricultura // Agricultural Functional Department.
(3) Aduanas // Customs.
(4) PNOA incluidos en el anexo I del Reglamento 669/2009/CE // PNOA listed in Annex I to Regulation 669/2009/EC.
(5) Para los POV también interviene SV // SV also takes part in the case of POV.
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